
LABELS

Les tarifs du  
Port de plaisance

Port-Saint-Louis-Provence





Les tarifs sont exprimés en euros (TTC) 
Prices are shown in euros (VAT included) 

Hors taxe foncière et électricité pour les annuels 
Property tax and electricity not included for annual contracts 

Hors électricité pour les passagers 
Electricity not included for short-term visitors 

Sous réserve de disponibilité 
Subject to availability 

Alimentation en eau gratuite et tarifs électricité sur demande 
Free water supply and electricity rates available upon request

Nouveauté

Nous sommes tous acteurs d’une plaisance responsable. 
Le port de plaisance vous accueille avec enthousiasme et 
souhaite que votre expérience, sur le port comme en mer et 
sur le Rhône, soit agréable et respectueuse de l’environnement.  
Nous rappelons à tous les plaisanciers l’importance d’adopter des 
gestes responsables : préserver le cadre naturel, respecter les 
règles de sécurité, jeter ses déchets dans les endroits spécifiques 
sur le port et veiller au bien-être de tous.

Ensemble, en faisant preuve de vigilance et de civisme, nous 
contribuons à protéger ce précieux espace partagé et à garantir 
la sérénité de toutes les activités.

We are all involved in responsible yachting. The marina welcomes 
you enthusiastically and wants your experience, both in the 
harbour and at sea and Rhône, to be pleasant and respectful of 
the environment. We would like to remind all yachtsmen of the 
importance of adopting responsible behaviour : preserving the 
natural environment, respecting safety rules, disposing rubbish 
in designated areas and looking after the well-being of everyone.

Together, by being vigilant and civic-minded, we can help to 
protect this precious shared space and ensure the peace and 
quiet of all activities.

— Navigation responsable Sustainable boating

Optez pour la formule 6 mois à flot/6 mois à terre, pensée pour s’adapter à votre 
rythme de navigation.  
Nous contacter pour un devis. En fonction des disponibilités.

Choose the 6-month afloat/6-month ashore package, tailored to suit your boating habits.
Please contact us for a quotation. Subject to availability.

NOUVEAUTÉ 2026 NEW

LAVERIE/LAUNDRY

1 lavage� 6€
1 séchage� 4€ 
1 dose lessive� 1€
1 dose adoucissant� 1€

RÉCUPÉRATION GRATUITE des eaux noires et grises
Pumps black waters (free)

STATION CARBURANT/FUEL 7j/7 — 24h/24 — CB

Sanitaires — Parking — Accès PMR — Vidéosurveillance*
*Eco-participation : 5€.

— Services Services & facilities Informations Information



-6m 1290 16 à 16.99m 4938

6 à 6.99m 1604 17 à 17.99m 5419

7 à 7.99m 1783 18 à 18.99m 5857

8 à 8.99m 2210 19 à 19.99m 6170

9 à 9.99m 2461 20 à 20.99m 6505

10 à 10.99m 2935 21 à 21.99m 6856

11 à 11.99m 3162 22 à 22.99m 7337

12 à 12.99m 3525 23 à 23.99m 7618

13 à 13.99m 3714 24 à 24.99m 7963

14 à 14.99m 3938 25 à 25.99m 8309

15 à 15.99m 4494

VEDETTES/YACHTS

VEDETTES/YACHTS

Les tarifs annuels sont réservés aux plaisanciers détenteurs d’une AOT annuelle.  
Annual rates apply only to boaters with a valid annual occupancy authorization.

Annuels (en € TTC)/Annual contracts

Les tarifs sont exprimés en euros (TTC). Hors taxe foncière et électricité pour les annuels. Hors électricité pour les passagers. Sous réserve de 
disponibilité. Alimentation en eau gratuite et tarifs électricité sur demande. Property tax and electricity are not included for annual contracts. 
Electricity is not included for short-term visitors. Subject to availability. Free water supply and electricity rates available upon request.
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Catégorie/Category Journalier/Day Hebdo/Week Mensuel/Month Journalier/Day Hebdo/Week Mensuel/Month

-6m 15 73 242 21 95 377

6 à 6.99m 17 84 273 24 104 380

7 à 7.99m 20 92 300 25 111 405

8 à 8.99m 22 102 333 29 127 463

9 à 9.99m 23 110 359 30 135 490

10 à 10.99m 26 127 417 36 167 602

11 à 11.99m 29 143 469 39 186 668

12 à 12.99m 33 165 542 44 212 767

13 à 13.99m 34 172 569 50 236 846

14 à 14.99m 36 181 601 53 253 905

15 à 15.99m 38 190 626 54 260 930

16 à 16.99m 41 199 660 58 276 989

17 à 17.99m 43 212 699 59 293 1040

18 à 18.99m 46 229 757 65 315 1127

19 à 19.99m 47 236 784 70 347 1232

20 à 20.99m 52 253 836 76 380 1340

21 à 21.99m 53 260 862 84 417 1462

22 à 22.99m 55 277 916 88 441 1545

23 à 23.99m 58 293 968 93 472 1639

24 à 24.99m 60 307 1021 100 501 1693

25 à 25.99m 63 324 1074 104 526 1775

BASSE SAISON/LOW  
Janvier   Février   Novembre   Décembre

HAUTE SAISON/HIGH
Mars   Octobre

VEDETTES/YACHTS

Passagers (en € TTC)/Short term
Remise de 15% sur le tarif mensuel pour les passagers longue durée (+ de 3 mois).  
15% discount on the monthly rate for long-stay visitors (more than 3 months).

VEDETTES/YACHTS

Les tarifs sont exprimés en euros (TTC). Hors taxe foncière et électricité pour les annuels. Hors électricité pour les passagers. Sous réserve de disponibilité. 
Alimentation en eau gratuite et tarifs électricité sur demande. Property tax and electricity are not included for annual contracts. Electricity is not included for 
short-term visitors. Subject to availability. Free water supply and electricity rates available upon request.



VOILIERS/SAILBOATS

VOILIERS/SAILBOATS

-6m 1290 16 à 16.99m 4938

6 à 6.99m 1604 17 à 17.99m 5419

7 à 7.99m 1783 18 à 18.99m 5857

8 à 8.99m 2210 19 à 19.99m 6170

9 à 9.99m 2461 20 à 20.99m 6505

10 à 10.99m 2935 21 à 21.99m 6856

11 à 11.99m 3162 22 à 22.99m 7337

12 à 12.99m 3525 23 à 23.99m 7618

13 à 13.99m 3714 24 à 24.99m 7963

14 à 14.99m 3938 25 à 25.99m 8309

15 à 15.99m 4494

Annuels (en € TTC)/Annual contractsAnnuels (en € TTC)/Annual contracts

Les tarifs sont exprimés en euros (TTC). Hors taxe foncière et électricité pour les annuels. Hors électricité pour les passagers. Sous réserve de 
disponibilité. Alimentation en eau gratuite et tarifs électricité sur demande. Property tax and electricity are not included for annual contracts. 
Electricity is not included for short-term visitors. Subject to availability. Free water supply and electricity rates available upon request.
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Les tarifs annuels sont réservés aux plaisanciers détenteurs d’une AOT annuelle.  
Annual rates apply only to boaters with a valid annual occupancy authorization.



VOILIERS/SAILBOATS

Passagers (en € TTC)/Short term

BASSE SAISON/LOW  
Janvier   Février   Novembre   Décembre

HAUTE SAISON/HIGH
Mars   Octobre

VOILIERS/SAILBOATS

Catégorie/Category Journalier/Day Hebdo/Week Mensuel/Month Journalier/Day Hebdo/Week Mensuel/Month

-6m 15 73 242 21 95 377

6 à 6.99m 17 84 273 24 104 380

7 à 7.99m 20 92 300 25 111 405

8 à 8.99m 22 102 332 29 127 462

9 à 9.99m 23 110 358 30 135 489

10 à 10.99m 26 127 417 36 167 602

11 à 11.99m 29 143 469 39 186 668

12 à 12.99m 32 164 541 43 211 766

13 à 13.99m 33 171 568 49 235 845

14 à 14.99m 36 181 601 53 253 905

15 à 15.99m 38 190 626 54 260 930

16 à 16.99m 41 199 660 58 276 989

17 à 17.99m 43 212 699 59 293 1040

18 à 18.99m 46 229 757 65 315 1127

19 à 19.99m 47 236 784 70 347 1232

20 à 20.99m 52 253 837 76 380 1341

21 à 21.99m 53 260 863 84 417 1463

22 à 22.99m 55 277 916 88 441 1545

23 à 23.99m 58 293 968 93 472 1639

24 à 24.99m 60 307 1020 100 501 1692

25 à 25.99m 63 324 1073 104 526 1774

BASSE SAISON/LOW  
Janvier   Février   Novembre   Décembre

HAUTE SAISON/HIGH
Mars   Octobre

VOILIERS/SAILBOATS

Remise de 15% sur le tarif mensuel pour les passagers longue durée (+ de 3 mois).  
15% discount on the monthly rate for long-stay visitors (more than 3 months).

Les tarifs sont exprimés en euros (TTC). Hors taxe foncière et électricité pour les annuels. Hors électricité pour les passagers. Sous réserve de disponibilité. 
Alimentation en eau gratuite et tarifs électricité sur demande. Property tax and electricity are not included for annual contracts. Electricity is not included for 
short-term visitors. Subject to availability. Free water supply and electricity rates available upon request.
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CATAMARANS/MULTIHULLS

CATAMARANS/MULTIHULLS

-6m 1911 16 à 16.99m 7341

6 à 6.99m 2377 17 à 17.99m 8060

7 à 7.99m 2644 18 à 18.99m 8714

8 à 8.99m 3281 19 à 19.99m 9184

9 à 9.99m 3652 20 à 20.99m 9686

10 à 10.99m 4361 21 à 21.99m 10212

11 à 11.99m 4701 22 à 22.99m 10934

12 à 12.99m 5239 23 à 23.99m 11354

13 à 13.99m 5523 24 à 24.99m 11873

14 à 14.99m 5846 25 à 25.99m 12391

15 à 15.99m 6681

Annuels (en € TTC)/Annual contracts
Les tarifs annuels sont réservés aux plaisanciers détenteurs d’une AOT annuelle.  
Annual rates apply only to boaters with a valid annual occupancy authorization.

Les tarifs sont exprimés en euros (TTC). Hors taxe foncière et électricité pour les annuels. Hors électricité pour les passagers. Sous réserve de 
disponibilité. Alimentation en eau gratuite et tarifs électricité sur demande. Property tax and electricity are not included for annual contracts. 
Electricity is not included for short-term visitors. Subject to availability. Free water supply and electricity rates available upon request.



Passagers (en € TTC)/Short term

BASSE SAISON/LOW  
Janvier   Février   Novembre   Décembre

HAUTE SAISON/HIGH
Mars   Octobre

VOILIERS/SAILBOATS

Catégorie/Category Journalier/Day Hebdo/Week Mensuel/Month Journalier/Day Hebdo/Week Mensuel/Month

-6m 20 94 347 29 152 505

6 à 6.99m 22 107 391 33 167 551

7 à 7.99m 27 119 431 34 178 589

8 à 8.99m 29 131 478 40 204 673

9 à 9.99m 31 143 517 41 216 713

10 à 10.99m 35 166 601 50 266 878

11 à 11.99m 40 190 679 55 294 977

12 à 12.99m 45 220 731 62 335 1123

13 à 13.99m 47 230 826 71 371 1241

14 à 14.99m 49 241 871 75 399 1327

15 à 15.99m 52 254 908 76 409 1364

16 à 16.99m 56 265 956 82 435 1450

17 à 17.99m 59 284 1015 86 461 1526

18 à 18.99m 63 307 1099 92 496 1654

19 à 19.99m 65 317 1139 99 544 1811

20 à 20.99m 72 343 1218 108 593 1974

21 à 21.99m 74 353 1307 120 649 2157

22 à 22.99m 77 379 1337 126 685 2281

23 à 23.99m 81 403 1415 134 731 2422

24 à 24.99m 84 424 1495 144 775 2503

25 à 25.99m 89 449 1574 150 812 2626

BASSE SAISON/LOW  
Janvier   Février   Novembre   Décembre

HAUTE SAISON/HIGH
Mars   Octobre

CATAMARANS/MULTIHULLS

CATAMARANS/MULTIHULLS

Remise de 15% sur le tarif mensuel pour les passagers longue durée (+ de 3 mois).  
15% discount on the monthly rate for long-stay visitors (more than 3 months).

Les tarifs sont exprimés en euros (TTC). Hors taxe foncière et électricité pour les annuels. Hors électricité pour les passagers. Sous réserve de disponibilité. 
Alimentation en eau gratuite et tarifs électricité sur demande. Property tax and electricity are not included for annual contracts. Electricity is not included for 
short-term visitors. Subject to availability. Free water supply and electricity rates available upon request.
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Entrée / Sortie Enter / Exit

Bouées de sauvetage Life belt

Consignes de sécurité Safety instructions

Verres Glasses

Poubelles Dustbins 

Échelles Ladders

Sachets propreté Bag cleanliness

Extincteurs Extinguisher 

Pompes eaux grises / eaux noires Pumps black waters

Stationnement interdit Parking forbidden

Station carburant 7j/7 24h/24 CB 

Quai OUEST (réservé) West dock (reserved)

Point Propre Clean point

Vêtements Clothing

Cartons, Magazines Cardoards, new papers

Le plan d’aménagement  
Layout plan



Numéros utiles
CAPITAINERIE (HARBOUR’S OFFICE)
04 42 86 39 11

ASTREINTE CAPITAINERIE  
(DIMANCHE EN HIVER)
06 08 87 99 43

OFFICE DE TOURISME
04 42 86 01 21

MAIRIE DE PORT-ST-LOUIS-DU-RHÔNE
04 42 86 90 00

GENDARMERIE (POLICE)
04 42 86 50 28

INFO RHÔNE : 
www.inforhone.fr et VHF CANAL 9

MÉTÉO FRANCE
08 99 71 02 13

POMPIERS (FIRE BRIGADE)
18 / 04 42 11 72 90

SNSM (LOCAL SEA RESCUE)
06 86 17 72 64

DOCTEUR (DOCTOR)
04 42 48 41 41

Horaires d’ouverture Consignes
BASSE SAISON — LOW SEASON
Du lundi au samedi
8h30-12h30 et 13h30-17h30

HAUTE SAISON — HIGH SEASON
7j/7
8h-12h30 et 13h30-18h30

JUILLET - AOÛT
Ouverture le dimance de 8h-12h30

Avant de prendre la mer, renseignez-vous  
sur la météo et assurez vous que votre matériel  
de sécurité est au complet.
Refermez les portillons d’entrées/sorties  
des pannes

Before sailing, check the weather forecast 
and make sure your safety equipment is complete. 
Close the entry/exit decks gates

Services
WIFI / CB / Accès handicapés / Accès sécurisés 
aux pannes / Vente objets / Yachtclub / Laverie 
/ Pompes eaux grises - noires sur demande / 
Station carburant plaisanciers et professionnels

Informations
Distribution de sacs jaunes à l’accueil

INFOS UTILES



Pôle Nautisme, Mer 
& Développement

Adresse
Capitainerie Port de Plaisance
Quai des Commandants Favier

13230 Port-Saint-Louis-du-Rhône

Contact
contact@nautismed.fr 

04 42 86 39 11
 

www.nautismed.fr
VHF CANAL 9

Directeur général 
Patrice PICON 

ppicon@nautismed.fr


